
BROWNING A-BOLT 12GA SCOPE BASES - EGW BROWNING A-BOLT
12 GAUGE 0 MOA

EGW Browning A-Bolt 12 Gauge Scope Bases. Add the versatility of a one-
piece Picatinny scope rail to your shotgun with no drilling or tapping. Precision
machined from extruded aluminum with Picatinny slot-and-rail spacing that
allows fast and simple changes to eye relief, plus great flexibility in scope
choice. Drilled to fit the factory scope mount holes on the gun’s receiver.
Accepts Picatinny or Weaver scope rings. Lightweight Tactical (LW) mounts
have a milled center channel for weight reduction. Full-width cross-slots are
gauged to MIL-STD 1913 specs to +/-.002". Machined from ultra-rigid,
extruded 6061 T6 aluminum. Includes socket head Torx® screws and wrench.
EGW recommends 20 inch lbs of torque and a drip of blue loctite for mounting.

Attributes

Name: EGW BROWNING A-BOLT 12 GAUGE 0 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000251
Mfr. No.: 43200
Color: Black
Make: Browning
Material: Aluminum
Model: A-Bolt
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 841370106080

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für BROWNING ABOLT 12GA SCOPE BASES
English: Safety Instruction Guide for BROWNING ABOLT 12GA SCOPE BASES
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para las BASES DE MIRA BROWNING ABOLT 12GA
Français: Guide de Sécurité pour les EMBASES DE LUNETTE BROWNING ABOLT 12GA
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Basi per Ottica BROWNING ABOLT 12GA
Norsk: Sikkerhetsinstruksjonsguide for BROWNING ABOLT 12GA KIKKERTSIKTE SKINNER
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla BAZY MONTAŻOWEJ BROWNING ABOLT 12GA
Suomi: Turvaohjeet BROWNING ABOLT 12GA SCOPE BASES tuotteelle
Svenska: Säkerhetsinstruktionsguide för BROWNING ABOLT 12GA SCOPE BASES
Český: Bezpečnostní pokyny pro montáže BROWNING ABOLT 12GA



Sicherheitshinweise für BROWNING ABOLT 12GA
SCOPE BASES
Einleitung
Danke, dass du dich für die EGW Browning ABolt 12 Gauge Scope Bases entschieden hast. Dieses Handbuch
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere Nutzung und Installation deiner Scope
Bases zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Befolge stets die Anweisungen des Herstellers für Installation und Nutzung.
Überprüfe regelmäßig die Scope Bases auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Produktrückrufe, indem du die EUSicherheitsplattform Safety Gate überprüfst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende nur kompatible Picatinny oder WeaverZierringe, wie angegeben.
Überschreite nicht das empfohlene Drehmoment von 20 Inch lbs beim Montieren.
Verwende immer einen Tropfen blauen Loctite für eine sichere Montage.
Vermeide die Nutzung der Scope Bases bei extremen Wetterbedingungen, die die Leistung
beeinträchtigen könnten.
Stelle sicher, dass die Schrotflinte entladen ist, bevor du die Scope Bases installierst oder anpasst.
Modifiziere die Scope Bases in keiner Weise, da dies die Sicherheit beeinträchtigen könnte.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Torx®Schlüssels.
Stelle sicher, dass die Schrotflinte entladen ist und sich in einer sicheren Umgebung befindet.

Installationsschritte:2.

Finde die Werksmontagelöcher auf dem Empfänger der Schrotflinte.
Richte die EGW Browning ABolt Scope Base mit den Montagelöchern aus.
Setze die Torx®Schrauben in die Montagelöcher ein.
Ziehe die Schrauben mit einem Drehmoment von 20 Inch lbs an, indem du einen
Drehmomentschlüssel verwendest.
Träufle einen Tropfen blauen Loctite auf jede Schraube für zusätzliche Sicherheit.

Benutzung:3.

Überprüfe nach der Installation die Ausrichtung des Zielfernrohrs.
Passe den Augenabstand nach Bedarf an, je nach deiner Schießposition.
Stelle sicher, dass das Zielfernrohr vor der Benutzung sicher montiert ist.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Recyclingvorschriften.
Wenn das Produkt nicht mehr verwendet wird, entsorge es verantwortungsbewusst gemäß den lokalen
Abfallmanagementrichtlinien.
Entsorge das Produkt nicht auf eine Weise, die die Umwelt schädigen könnte.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung besuche bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere
den zuständigen EUKontaktpunkt.

Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und Zufriedenheit
sind unsere obersten Prioritäten. Genieße dein Schießerlebnis mit den EGW Browning ABolt 12 Gauge Scope
Bases.



Safety Instruction Guide for BROWNING ABOLT
12GA SCOPE BASES
Introduction
Thank you for choosing the EGW Browning ABolt 12 Gauge Scope Bases. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe use and installation of your scope bases. Please read this
document carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and use.
Regularly inspect the scope bases for any signs of wear or damage.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use only compatible Picatinny or Weaver scope rings as specified.
Do not exceed the recommended torque of 20 inch lbs when mounting.
Always use a drip of blue loctite for secure mounting.
Avoid using the scope bases in extreme weather conditions that may affect performance.
Ensure that the shotgun is unloaded before installing or adjusting the scope bases.
Do not modify the scope bases in any way, as this may compromise safety.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools, including a socket head Torx® wrench.
Ensure the shotgun is unloaded and in a safe environment.

Installation Steps:2.

Locate the factory scope mount holes on the shotgun's receiver.
Align the EGW Browning ABolt Scope Base with the mount holes.
Insert the socket head Torx® screws into the mount holes.
Tighten the screws to a torque of 20 inch lbs, using a torque wrench.
Apply a drip of blue loctite to each screw for added security.

Usage:3.

After installation, check the alignment of the scope.
Adjust the eye relief as needed based on your shooting position.
Ensure that the scope is securely mounted before use.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local recycling regulations.
If the product is no longer in use, dispose of it responsibly as per local waste management guidelines.
Do not dispose of the product in a manner that may harm the environment.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support, please refer to the manufacturer’s website or contact the designated
EU contact point.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.
Enjoy your shooting experience with the EGW Browning ABolt 12 Gauge Scope Bases.



Guía de Instrucciones de Seguridad para las
BASES DE MIRA BROWNING ABOLT 12GA
Introducción
Gracias por elegir las Bases de Mira EGW Browning ABolt de 12 Gauge. Esta guía proporciona instrucciones y
pautas de seguridad esenciales para asegurar el uso e instalación seguros de tus bases de mira. Por favor, lee
este documento detenidamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para la instalación y el uso.
Inspecciona regularmente las bases de mira en busca de signos de desgaste o daño.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidentes a las autoridades pertinentes.
Mantente informado sobre los retiros de productos consultando la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza únicamente anillas de mira Picatinny o Weaver compatibles según lo especificado.
No excedas el par de torsión recomendado de 20 pulgadaslibras al montar.
Siempre utiliza una gota de loctite azul para un montaje seguro.
Evita usar las bases de mira en condiciones climáticas extremas que puedan afectar el rendimiento.
Asegúrate de que la escopeta esté descargada antes de instalar o ajustar las bases de mira.
No modifiques las bases de mira de ninguna manera, ya que esto puede comprometer la seguridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo una llave Torx® de cabeza hexagonal.
Asegúrate de que la escopeta esté descargada y en un entorno seguro.

Pasos de Instalación:2.

Localiza los orificios de montaje de mira de fábrica en el receptor de la escopeta.
Alinea la Base de Mira EGW Browning ABolt con los orificios de montaje.
Inserta los tornillos de cabeza hexagonal Torx® en los orificios de montaje.
Aprieta los tornillos a un par de 20 pulgadaslibras, utilizando una llave de par.
Aplica una gota de loctite azul a cada tornillo para mayor seguridad.

Uso:3.

Después de la instalación, verifica la alineación de la mira.
Ajusta la distancia ocular según sea necesario en función de tu posición de tiro.
Asegúrate de que la mira esté montada de forma segura antes de usarla.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales de reciclaje.
Si el producto ya no está en uso, deséchalo de manera responsable según las pautas locales de gestión
de residuos.



No deseches el producto de una manera que pueda dañar el medio ambiente.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional, consulta el sitio web del fabricante o contacta con el
punto de contacto designado en la UE.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y satisfacción son nuestras principales
prioridades. Disfruta de tu experiencia de tiro con las Bases de Mira EGW Browning ABolt de 12 Gauge.



Guide de Sécurité pour les EMBASES DE LUNETTE
BROWNING ABOLT 12GA
Introduction
Merci d'avoir choisi les embase de lunette EGW Browning ABolt 12 Gauge. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles et des lignes directrices pour garantir une utilisation et une installation sûres de tes
embase de lunette. Merci de lire ce document attentivement avant utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Suis toujours les instructions du fabricant pour l'installation et l'utilisation.
Inspecte régulièrement les embase de lunette pour tout signe d'usure ou de dommage.
Garde le produit hors de portée des enfants et des individus vulnérables.
Signale tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.
Reste informé des rappels de produits en consultant la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement des anneaux de lunette Picatinny ou Weaver compatibles comme spécifié.
Ne dépasse pas le couple recommandé de 20 pouceslbs lors du montage.
Utilise toujours une goutte de loctite bleu pour un montage sécurisé.
Évite d'utiliser les embase de lunette dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient
affecter les performances.
Assuretoi que le fusil de chasse est déchargé avant d'installer ou d'ajuster les embase de lunette.
Ne modifie pas les embase de lunette de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre la
sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires, y compris une clé Torx® à tête hexagonale.
Assuretoi que le fusil de chasse est déchargé et dans un environnement sûr.

Étapes d'Installation :2.

Localise les trous de montage de lunette d'origine sur le récepteur du fusil de chasse.
Aligne l'embase de lunette EGW Browning ABolt avec les trous de montage.
Insère les vis à tête Torx® dans les trous de montage.
Serre les vis à un couple de 20 pouceslbs en utilisant une clé dynamométrique.
Applique une goutte de loctite bleu sur chaque vis pour plus de sécurité.

Utilisation :3.

Après l'installation, vérifie l'alignement de la lunette.
Ajuste la distance de l'œil selon tes besoins en fonction de ta position de tir.
Assuretoi que la lunette est solidement fixée avant utilisation.



Instructions de Mise au Rebut
Élimine tous les matériaux d'emballage conformément aux réglementations locales de recyclage.
Si le produit n'est plus utilisé, éliminele de manière responsable selon les directives locales de gestion
des déchets.
Ne te débarrasse pas du produit d'une manière qui pourrait nuire à l'environnement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou pour un soutien supplémentaire, consulte le site Web du fabricant ou
contacte le point de contact désigné de l'UE.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Ta sécurité et ta satisfaction sont nos principales
priorités. Profite de ton expérience de tir avec les embase de lunette EGW Browning ABolt 12 Gauge.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Basi per
Ottica BROWNING ABOLT 12GA
Introduzione
Grazie per aver scelto le basi per ottica EGW Browning ABolt 12 Gauge. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e linee guida per garantire l'uso e l'installazione sicuri delle tue basi per ottica. Ti preghiamo
di leggere attentamente questo documento prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
Ispeziona regolarmente le basi per ottica per eventuali segni di usura o danni.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sulle revoche dei prodotti controllando la piattaforma di Safety Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Usa solo anelli per ottica compatibili Picatinny o Weaver come specificato.
Non superare la coppia raccomandata di 20 pollicilbs durante il montaggio.
Utilizza sempre una goccia di loctite blu per un montaggio sicuro.
Evita di utilizzare le basi per ottica in condizioni atmosferiche estreme che potrebbero influire sulle
prestazioni.
Assicurati che il fucile a pompa sia scarico prima di installare o regolare le basi per ottica.
Non modificare in alcun modo le basi per ottica, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusa una chiave Torx® a testa esagonale.
Assicurati che il fucile a pompa sia scarico e in un ambiente sicuro.

Passaggi di Installazione:2.

Individua i fori di montaggio per la scurezza della fabbrica sul ricevitore del fucile.
Allinea la base per ottica EGW Browning ABolt con i fori di montaggio.
Inserisci le viti a testa esagonale Torx® nei fori di montaggio.
Serrare le viti con una coppia di 20 pollicilbs, utilizzando una chiave dinamometrica.
Applica una goccia di loctite blu su ciascuna vite per maggiore sicurezza.

Uso:3.

Dopo l'installazione, controlla l'allineamento dell'ottica.
Regola il rilievo oculare secondo necessità in base alla tua posizione di tiro.
Assicurati che l'ottica sia montata saldamente prima dell'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali materiali di imballaggio in conformità con le normative locali sul riciclaggio.
Se il prodotto non è più in uso, smaltiscilo in modo responsabile secondo le linee guida locali sulla



gestione dei rifiuti.
Non smaltire il prodotto in un modo che possa danneggiare l'ambiente.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande sulla sicurezza o supporto ulteriore, ti preghiamo di fare riferimento al sito web del
produttore o di contattare il punto di contatto designato nell'UE.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e soddisfazione sono le nostre
massime priorità. Goditi la tua esperienza di tiro con le basi per ottica EGW Browning ABolt 12 Gauge.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for BROWNING
ABOLT 12GA KIKKERTSIKTE SKINNER
Introduksjon
Takk for at du valgte EGW Browning ABolt 12 Gauge Kikkertsikte Skinner. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg bruk og installasjon av kikkertsikte skinnene dine.
Vennligst les dette dokumentet nøye før bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Følg alltid produsentens instruksjoner for installasjon og bruk.
Inspiser regelmessig kikkertsikte skinnene for tegn på slitasje eller skade.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller hendelser til de relevante myndighetene.
Hold deg informert om produkttilbaketrekkinger ved å sjekke EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk kun kompatible Picatinny eller Weaver kikkertsikte ringer som spesifisert.
Ikke overskrid det anbefalte dreiemomentet på 20 tommer lbs når du monterer.
Bruk alltid en dråpe blå loctite for sikker montering.
Unngå å bruke kikkertsikte skinnene under ekstreme værforhold som kan påvirke ytelsen.
Sørg for at haglen er avfyrt før installasjon eller justering av kikkertsikte skinnene.
Ikke modifiser kikkertsikte skinnene på noen måte, da dette kan kompromittere sikkerheten.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alle nødvendige verktøy, inkludert en sokkelhode Torx® nøkkel.
Sørg for at haglen er avfyrt og i et trygt miljø.

Installasjonstrinn:2.

Finn de fabrikkmonterte kikkertsikte hullene på haglens mottaker.
Juster EGW Browning ABolt Kikkertsikte Skinne med monteringshullene.
Sett inn sokkelhode Torx® skruene i monteringshullene.
Stram skruene til et dreiemoment på 20 tommer lbs, ved hjelp av en momentnøkkel.
Påfør en dråpe blå loctite på hver skrue for ekstra sikkerhet.

Bruk:3.

Etter installasjon, sjekk justeringen av kikkerten.
Juster øyeavstanden etter behov basert på din skytestilling.
Sørg for at kikkerten er sikkert montert før bruk.

Avfallsinstruksjoner
Bli kvitt emballasjematerialer i samsvar med lokale resirkuleringsforskrifter.
Hvis produktet ikke lenger er i bruk, bli kvitt det ansvarlig i henhold til lokale
avfallshåndteringsretningslinjer.



Ikke kvitt deg med produktet på en måte som kan skade miljøet.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller videre støtte, vennligst referer til produsentens nettsted eller
kontakt det utpekte EUkontaktpunktet.

Takk for at du tar hensyn til disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet og tilfredshet er våre høyeste
prioriteringer. Nyt din skyteopplevelse med EGW Browning ABolt 12 Gauge Kikkertsikte Skinner.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla BAZY
MONTAŻOWEJ BROWNING ABOLT 12GA
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór baz montażowych EGW Browning ABolt 12 Gauge. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
wskazówki dotyczące bezpieczeństwa oraz zasady użytkowania i instalacji baz montażowych. Prosimy o uważne
zapoznanie się z tym dokumentem przed użyciem.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu.
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi instalacji i użytkowania.
Regularnie sprawdzaj bazy montażowe pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach produktów, sprawdzając platformę Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj wyłącznie kompatybilnych pierścieni lunet Picatinny lub Weaver, zgodnie z zaleceniami.
Nie przekraczaj zalecanego momentu dokręcania 20 cali lbs podczas montażu.
Zawsze stosuj kroplę niebieskiego loctite'a dla pewnego montażu.
Unikaj używania baz montażowych w ekstremalnych warunkach pogodowych, które mogą wpłynąć na
wydajność.
Upewnij się, że strzelba jest rozładowana przed instalacją lub regulacją baz montażowych.
Nie modyfikuj baz montażowych w żaden sposób, ponieważ może to zagrażać bezpieczeństwu.

Instrukcje Dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz Torx® z gniazdem.
Upewnij się, że strzelba jest rozładowana i znajduje się w bezpiecznym miejscu.

Kroki Instalacji:2.

Zlokalizuj fabryczne otwory montażowe lunety na receiverze strzelby.
Wyreguluj bazę montażową EGW Browning ABolt w stosunku do otworów montażowych.
Włóż śruby Torx® do otworów montażowych.
Dokręć śruby do momentu 20 cali lbs, używając klucza dynamometrycznego.
Nałóż kroplę niebieskiego loctite'a na każdą śrubę dla dodatkowego bezpieczeństwa.

Użytkowanie:3.

Po instalacji sprawdź wyrównanie lunety.
Dostosuj odległość do oka w zależności od pozycji strzału.
Upewnij się, że luneta jest pewnie zamontowana przed użyciem.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu.
Jeśli produkt nie jest już używany, utylizuj go odpowiedzialnie zgodnie z lokalnymi wytycznymi



dotyczącymi gospodarowania odpadami.
Nie utylizuj produktu w sposób, który może zaszkodzić środowisku.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszego wsparcia, prosimy o odwiedzenie strony
internetowej producenta lub skontaktowanie się z wyznaczonym punktem kontaktowym w UE.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są dla nas
najważniejsze. Ciesz się swoim doświadczeniem strzeleckim z bazami montażowymi EGW Browning ABolt 12
Gauge.



Turvaohjeet BROWNING ABOLT 12GA SCOPE
BASES tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit EGW Browning ABolt 12 Gauge Scope Bases tuotteen. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita ja suosituksia, jotta voit käyttää ja asentaa kiikarin jalustasi turvallisesti. Lue tämä asiakirja
huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sille tarkoitetulla tavalla.
Noudata aina valmistajan ohjeita asennuksessa ja käytössä.
Tarkista säännöllisesti kiikarin jalustat kulumisen tai vaurioiden varalta.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista tarkistamalla EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä vain yhteensopivia Picatinny tai Weaverkiikarin renkaita, kuten on määritelty.
Älä ylitä suositeltua vääntöä, joka on 20 tuumaa lbs asennettaessa.
Käytä aina tippaa sinistä loctitea turvalliseen kiinnittämiseen.
Vältä kiikarin jalustojen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa suorituskykyyn.
Varmista, että haulikkosi on tyhjennetty ennen kiikarin jalustojen asentamista tai säätämistä.
Älä muokkaa kiikarin jalustoja millään tavalla, sillä tämä voi vaarantaa turvallisuuden.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien socket head Torx® avain.
Varmista, että haulikkosi on tyhjennetty ja turvallisessa ympäristössä.

Asennusvaiheet:2.

Sijaita tehdasvalmisteiset kiikarin kiinnitysreiät haulikkosi vastaanottimessa.
Kohdista EGW Browning ABolt Scope Base kiinnitysreikien kanssa.
Aseta socket head Torx® ruuvit kiinnitysreikiin.
Kiristä ruuvit 20 tuumaa lbs vääntöön käyttäen vääntömomenttiavainta.
Lisää tippa sinistä loctitea jokaisen ruuvin ympärille lisäturvaksi.

Käyttö:3.

Tarkista asennuksen jälkeen kiikarin kohdistus.
Säädä silmän etäisyyttä tarpeen mukaan ampumisasennostasi riippuen.
Varmista, että kiikari on turvallisesti kiinnitetty ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki pakkausmateriaalit paikallisten kierrätysohjeiden mukaisesti.
Jos tuotetta ei enää käytetä, hävitä se vastuullisesti paikallisten jätehuoltokäytäntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavalla, joka voi vahingoittaa ympäristöä.



Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai tarvitset lisätukea, voit viitata valmistajan
verkkosivustoon tai ottaa yhteyttä nimettyyn EUyhteyspisteeseen.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille
ensisijaisia. Nauti ampumakokemuksestasi EGW Browning ABolt 12 Gauge Scope Bases tuotteen kanssa.



Säkerhetsinstruktionsguide för BROWNING
ABOLT 12GA SCOPE BASES
Introduktion
Tack för att du valde EGW Browning ABolt 12 Gauge Scope Bases. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker användning och installation av dina scope bases.
Vänligen läs detta dokument noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten endast används för sitt avsedda syfte.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.
Inspektera regelbundet scope bases för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser genom att kontrollera EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast kompatibla Picatinny eller Weaver scope ringar som specificerat.
Överskrid inte det rekommenderade vridmomentet på 20 tum lbs vid montering.
Använd alltid en droppe blå loctite för säker montering.
Undvik att använda scope bases i extrema väderförhållanden som kan påverka prestanda.
Se till att hagelgeväret är oladdat innan installation eller justering av scope bases.
Modifiera inte scope bases på något sätt, eftersom detta kan äventyra säkerheten.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en socket head Torx®nyckel.
Se till att hagelgeväret är oladdat och i en säker miljö.

Installationssteg:2.

Lokalisera fabriksmonteringshålen för kikarsikte på hagelgevärets mottagare.
Justera EGW Browning ABolt Scope Base med monteringshålen.
Sätt in socket head Torx®skruvarna i monteringshålen.
Dra åt skruvarna till ett vridmoment av 20 tum lbs, med hjälp av en vridmomentnyckel.
Applicera en droppe blå loctite på varje skruv för extra säkerhet.

Användning:3.

Efter installation, kontrollera justeringen av kikarsiktet.
Justera ögonavståndet efter behov baserat på din skjutställning.
Se till att kikarsiktet är säkert monterat innan användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta bort eventuella förpackningsmaterial i enlighet med lokala återvinningsregler.
Om produkten inte längre används, kassera den ansvarsfullt enligt lokala avfallshanteringsriktlinjer.
Kasta inte bort produkten på ett sätt som kan skada miljön.



Kontaktinformation för vidare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare support, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller
kontakta den angivna EUkontaktpunkten.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och tillfredsställelse är våra högsta
prioriteringar. Njut av din skjutupplevelse med EGW Browning ABolt 12 Gauge Scope Bases.



Bezpečnostní pokyny pro montáže BROWNING
ABOLT 12GA
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali montáže EGW Browning ABolt 12 Gauge. Tento průvodce poskytuje nezbytné
bezpečnostní pokyny a pokyny pro zajištění bezpečného používání a instalace vašich montáží. Před použitím si
prosím tento dokument pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k zamýšlenému účelu.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro instalaci a používání.
Pravidelně kontrolujte montáže na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Hlášte jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným úřadům.
Sledujte informace o stažení produktů kontrolou platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze kompatibilní montážní kroužky Picatinny nebo Weaver, jak je specifikováno.
Při montáži nepřekračujte doporučený točivý moment 20 palcových liber.
Vždy použijte kapku modrého loctite pro bezpečné upevnění.
Vyhněte se používání montáží za extrémních povětrnostních podmínek, které mohou ovlivnit výkon.
Ujistěte se, že je brokovnice vybitá před instalací nebo úpravou montáží.
Nemanipulujte s montážemi žádným způsobem, protože by to mohlo ohrozit bezpečnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku s hlavou Torx®.
Ujistěte se, že je brokovnice vybitá a nachází se v bezpečném prostředí.

Kroky instalace:2.

Najděte výrobní montážní otvory na přijímači brokovnice.
Zarovnejte montáž EGW Browning ABolt se montážními otvory.
Vložte šrouby s hlavou Torx® do montážních otvorů.
Utáhněte šrouby na točivý moment 20 palcových liber pomocí momentového klíče.
Aplikujte kapku modrého loctite na každý šroub pro zvýšenou bezpečnost.

Použití:3.

Po instalaci zkontrolujte zarovnání optiky.
Upravte vzdálenost očí podle potřeby na základě vaší střelecké pozice.
Ujistěte se, že je optika bezpečně namontována před použitím.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte veškeré obalové materiály v souladu s místními předpisy o recyklaci.
Pokud produkt již není používán, likvidujte ho odpovědně podle místních pokynů pro nakládání s odpady.
Neodstraňujte produkt způsobem, který by mohl poškodit životní prostředí.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další podporu se prosím obraťte na webové stránky výrobce nebo
kontaktujte určený kontaktní bod EU.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou naší nejvyšší
prioritou. Užijte si svůj střelecký zážitek s montážemi EGW Browning ABolt 12 Gauge.
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